
STAMPE MEDIEVALE REPREZENTIND 
CETATEA SATU MARE AFLATE IN 

COLECŢIILE BIBLIOTECII ACADEMIEI.>!< 

LIVIA BACARU 

Istoria, în lunga ş i sinuoasa ei desfăşurare, a hărăzit cetăţii dia.Satu Mare 
<:a în toate timpurile şi sub toate stăpînirile să fie aşezată la margine de împă­
ră\ji. Din această pricină ea a avut de-a lungul vremurilor o existenţă zbuciu­
mată, fiind supusă mereu ciclultri: distrugere, renaştere, înflorire. 

Despre începuturile aşezării , despre rosturile ei, despre oamenii care au 
trăit aici, s-au aflat, rînd pe rînd, ştiri noi şi continuă să se descopere şi în 
.zilele noastre urme ale vieţii desfăşurate pe aceste meleaguri cu multe veacuri 
in urmă. Sînt mărturii că Satu-:\Iare a avut dintotdeauna un rol de centru 
strategic şi economic al regiunii, poziţie pentru care mulţi au căutat să-l 
stăpînească. În luptele duse pentru posesiunea lui sau pentru nenumăratele 
cuceriri ş i recuceriri ale Transilvaniei , cetatea a fost adesea obiectul asediilor 
şi devastărilor, cînd dintr-o parte, cînd dintr-alla, populaţia ei căzînd victimă 
incendiilor şi apelor Someşului. Nu este nevoie să traducem scurtul citat 
care descrie soarta lo cuitorilor în timpu l unui asediu: Miseri incolae nocturno 
Jempore, incendio el clamori bus perferriti, mulii promiscue, viri, f eminae, pueri 
ei infanles, par/im flammis , parlim in flumine Zamos, quod oppida ipsa inler­
fluil , miserabiliter perire"L. 

Evenimentele dramatice care marcau transformările istorice din via·ţa 
cetăţii nu puteau rămîne străine istoriografilor europeni de odinioară. ln 
tipăriturile vechi din secolele XVI ş i XV J I numele şi reprezentarea ei apar 
din ce în ce mai des. Hărlile timpu lui o menţiooeazft consecvent, e drept cu 
multe variante. Forma cea mai obişnllită este Zotmar şi Zatmar. Dacă luăm 
însă ca exemplu numai operele cartografice italiene tipărite în secolul al XVT-lea 
la Roma, Florenţa, Veneţia se intîlnesc şi forme ca: Zachmar, Zatmarbania, 
Zalinar, Sa/mar, Zachamar. Aceste două din urmă apar alături pe aceeaşi 
hartă, operă a lui Antonio Millo, datată 15832

, ş i anume Satmar cu sublini­
erea cita =oraş, iar Zacl1amar cu mcn'ţiunea la f ortezza =cetatea. Se observă 

* Comunicare sus~inută la sesiunea de comunicări "Din storia oraşului şi ţinuturilor 
sătmărene", Satu Mare, noembrie. 1972. 

' Scrlptores rerum llungaricarum veteres ac genuini . .. Tornus secundus. Cura et studio 
Joannis Georgii Scbwandtneri. Bibliopolae Vindobonensis, 1746, p. 407. 

• F I o r i o B a n f i, I paesi romani nei monwnenli cartografici ilaliani de/ Rinascimenlo. 
Freiburg i.Br., 1956, passim. 
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Fig. 1. Stampă rcprezcntînd cetatea Satu Marc la 1663. 

a1c1, ca ş1 in alte izvoare, intercalarea unei vocale în mijlocul formei Za/mar. 
obişnuită în grario epocii. Astfel, variantele Zatinar, dintr-o hartă florentină 
editată in 15773 , Zachamar, din harta citată a lui l\Iillo, şi aceea de Zolumar 
folosită foarte de mult înlr-un document al palatinului şi comitelui de Solnoc, 
redactat în anul 12374, ar putea co11stitui, eventual, o dovadă că - în vor­
birea curentă - numele oraşului se pronunţa cu o vocală la mijloc, moşte­
nită, probabil, din toponimicul originar. 

Care a fost înfăţişan•a localil[tţii cu veacuri în urmă, ne-o dezvăluie 
tot tipărituri le vechi, prin stampele reproduse pe paginile lor. Este adcvrtral 
că, puse una lingi\ alta, reprezentările unor oraşe sau cetăţi din evul mediu 
v::id<'SC asemănări izbitoare, cei mai mul~i din creatorii lor inspirîndu-se in 
lanţ, unul după altul. Desl'nul original însă trebuie să fi fost executat de un 
arlist care a trecut prin oraşul respectiv, iar adi.iugirilc şi modificările intre-

• Idem, pnssim. 
• G. W e n z c I, Arpc'ulkori 1ij okmtinylâr. (:-:ouil culegere de documente din epoca 

arpadiană]. llclcdik k!llct. 1235 - 1260. Pcsl, 1869, p. 41, doc. nr. 26. 
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Fig. 2. Vedere a cetăţii din anul 1665. 

duse de cei ce l-au copiat ulterior, pentru a crea o versiune proprie, nu puteau 
influen~a prea mult realitatea, atîta cită se putea cuprinde în opera iniţială. 

Din cele şapte stampe prezenta te aici, patru înfă~işează ce tatea Satu­
Mare in două pozi\ii, iar tTei Min tiul, tustrele din acelaşi unghi. In valoroasa 
şi cuprinzătoarea lucrare a lui B. Burai Despre cetatea de tip italian din Satu 
Mare apărută în 19695, sînt reprncluse două din ele, ambele fiind vederi ale 
Sătmarului. Celelalte cinci aduse de noi sînt, fie variante ale acestora, fie 
stampe noi după cum vom vedea mai departe. 

Vom începe fireşte cu cele mai timpurii din ele, anume stampele apărute 
în partea a doua a lucrării Ortelius redivivus el conlinualus . . . Ni.irnberg, 
16656 • ln prima gravură (fig. 1) Satu-}1are este privit din latura sudică, într-un 
plan mai îndepărtat, lăsînd să se vadă rîul Someş cu podul şi turnul de strajă 
al acestuia. Dincolo de zidurile cetăţii se văd clădiri mari şi numeroase turnuri, 

• B. B u r a i, Despre cetatea <le lip italian din Salu-1"\Iare, tu Salu-Mare studii şi comuni­
cări. 1969, p. 125-1':16, şi iJuşlra\iilc. 

• Orlelius rcdioivus el conlinualus odcr der ungarische 1\riegsemporungen hislorische Beschrci­
bung . .. Theil I - II. Ntirnberg, 1665. 
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Se apreciază că ar fi o reprezentare fidelă a l ocalităţii. 7 Părerea unor cercetă­
lori că stampa este opera lui Lukas Georg Schicta8 este eronată. Monograma 
L.S. din dreapta imaginii este în realitate a lui Lukas Schnitzcr, piclor şi 
graYor care a lucrat in Niirnbcrg între anii 1635- 16659• Prinlrc operele 
ilustrate de el se numără ş i Tiirckische und Ungarisrhe J(ronika din 1663 şi 
Orlelius redillilJus din 1665. Execu\ia gravurii este minuţioasă şi foarte îngri­
jită. 

ln cea de a doua stampă (rig. 2) lucrată ele acelaşi Schnitzcr, cetatea se 
Yede dinspre nord cu podeţul construit peste şanţu l de împrejmuire şi cu 
fortul de apărare al porţii de acces di n această latură a cetăţii. Terenul în 
pantă de sub ziduri, cu fa lii exagerate de gravor în scopul creării unor efecte 
de umbră şi lumină, reprezintă, fără îndoială, locul unde se află astăzi parcul 
oraşului, loc viran care se vede foarte bine într-un plan al localităţii ridicat 
de Galcazzo Gualdo Pri ora Lo în an ul 167010• Locul a fost cu siguranţă înclinat, 
reprezentînd versantul nordic al înălţimii pe care se afla cetatea. Existenţa 
acestei faălţimi a rămas consemnată în numele vechi al străzii Decebal de 
astăzi căreia înainte de război i se mai spunea strada Dealului cetăţii (în 
limba maghiară Vârdomb ut~a). 

Ambele gravuri au fost copiale mai tirziu (fig. 3- 4) în ullimul sfert al 
Yeacului al XVII-iea, inlr-o culegere de stampe flamandă Korle beschryuin-
9//e ... apărută la Antwerpen (Anvers) în 168011. Desenele din culegere sînt 
<'xecutat<' de Joannes şi Jacobus Peeters şi gravate, în majoritatea lor, de 
Gasper Boullats, cunoscut desenator şi gra\'or care lucra şi pentru librari 

Culegerea era editată de însuşi Jacobus Peeters, ceea cc ne duce la conclu­
zia că scopul în care el şi Joanncs (probabil fratele lui) executau desenele era 
arela de popularizare, de comercializare şi nicidecum unul artistic sau docu­
mentar. De aceea ci se mulţumesc să copieze gravuri din surse diferite, pre­
zentindu-le înlodeauna mai mările, aduse mai în prim plan şi operînd mici 
modificări neesenţiale la cîleva amănunte: unghiuri diverse de cădere a lu­
minii, ferestre în p lus sau în minus, dimensiuni mai mari sau mai mici la 
clădiri ş i turnuri din care însă nu omit niciodată vreunele. Erau, incontestabil, 
foarte buni desenatori dar toate stampele editate de ei poartă marca unor 
opere expediate. 

Primele două imagini ale cetăţii prezen late de noi aici (fig. 1- 2) sînt 
identice cu planşele XLII/ l şi XL/2 din lucrarea lui B. Burai. Celelalte două 

' B. B u r a i, Op.cit., p. 138. 
• L u k i n i c h E m e r i c. Vezi B. B u r n i, Op.cil .. nola 48. 
• G. K. N a g I e r, Dle Monogrammislen ... 13and V. Milnchcn, 1919, p. 25, nr. 13Î. 
10 B. B u r a i , Op.cil., planşa XL} 1. 
11 l\orle Beschrgvinghe ende aen-wysinghe der platlsen in des(n Botck, mel ltunnen fegllen­

"'oordingen Slandl, ,perlinenllijck nytghebeldl, in Ooslenryck. IT' Anlwepcn, By Jacobus Peeters 
C.n.) 
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Fig. 3. Stampă rcprezenlind cctalcn Sntu Marc (văzută dispre est). 

Fig. 4. Stampă reprezentînd cetatea Satu Mare (văzută dinspre nord). 
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Fig. 5. Stampă rcprezccntînd Mintiul. 

(fig. 3 '1) nu sînL reproduse acolo dar în nolc se fac unele referiri asupra lor. 12 

Gravurile consacrnle Minliului, în număr de trei, urmează accenşi rili­
eră, de la prololipul lui Lukas Schnitzer, l:i desenul lui Peeters şi gravura 
lui noutlals. 

Prima din ele (fig. 5), reprodusă după Orleli us, este ascmănăloare cu 
cea din planşa XLII l/l a lui H. BuraP3, fără să fie identică, deoarece, pe vari­
anta noastră apar cîtcva pNsonaje, inexistente dincolo, şi dispar unele clă­
diri. Eslt• posibiJ ca însuşi aulorul să fi făcut accsle modificăr i pl'ntru a crea o deo­
se birc înlre gravurile din Tiirckische u nd U ngarische [{ ronika şi cele din Orlelius 
redfoivus, lucrări apărule la intcr\'al de doi ani: 1663 şi 1665. 

u J\lai menţionilm că stampa din cartea lui Anton Ernst Burckhardt, reprodusJ de B. 
Buroi t11 planşa XLl/2, eRlc o uouil vt-rigil din Janţul vederilor sudice copiate una ciupii uita, 
posteriollri\ chiar cul('ţ.!Crii de stampe a lui Peeters. 

11 Afirnrnţia cil stampa ar reprezenta oraşul Salu J\lare şi nu Mintiul (vezi B. Burai. Op.cil .• 
p. 130), lnlemeiat:'I pe rnl'n\iunea din Ll'xiconul Pallus, voi. XV, p. 463. vn trebui să fie un Indemn 
pentru cercetarea mai aprofundată n problemei 1n 'iilor. Chiar dacă e~te \Orba de o repre1entare 
conven\ională, nu credem că L. Scbnit1er ar fi făcut tn acelaşi an, 1665, două gravuri diferite 
pentru aceeaşi localitate. Dac.'I slampa or lnfăţişa oraşul Salu Mare ea ar trebui să fie datată 
anle 1500, căci numai alunei cetatea de acolo, aşa cum o descrie L.A. J\laggiorotti .crl). patru­
lateră şi la fiecare colţ avea cite un turn mic". Rărnlne ca nlle r cprcz('nUIJ·i care vor .(J gllsilc ln 
viilor să elucideze această coniuzie. 
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Fig. 6. Stampă reprc..:entînd Minliul. 

Sub inscripţia . l bbildungen der Voslung NEMBTI în Ungarn 1665, ne 
esle redată, din latura nordică, „celalea" l\iinliului, mult mai redusă şi mai 
simplă decît cea din Salu-Marc. Fără să insistăm asupra unor detalii Lehnice 
de conslruirc a ansamblului subliniem, că în imagine se distinge bine alcă­
Luirea din lemn a turnurilor din colţuri şi gardul de mărăciniş pc care B. Burai 
nu-l interpretează ca atare14 • La o distanţă destul de mare se artă o palancă 
in mijlocul căreia se înal\ă poarla cu lurnul de intrare. Bisericn din centru 
esle aceeaşi cu hiserica dio planul lui Priorato, uşor de identificat după po­
ziţia laterală a turnului . 

..-Copiată de Pcefrrs şi gravată de Bouttals~ după cum se vcd~· din semnă~ 
lurile lor, cea de a doua stampă a l\lintiului (fig. 6) a fost reprodusă în aceeaşi 
culegere, !(orie Beschryvinghe ... însă mult mărită şi cu modificările obişnuite 
la aceşti autori. Printre altele, la turnuri nu se mai disting pereţii din lemn, 
întreaga clădire l5sind impresia că ar fi ridicată din zid. lmprejmuirca cu 

" B. B u r a I, Op.cif., p. 139. 

6' 
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Fig. 7. Stampă rcpr~zentind Mintiul. 

wgetape este binr redatr1. În primul p lan apar cinci personaje în costum 
de epocă. 

Yarianla a treia (fig. 7), şi mai mare decît cea de a doua, respectă modelul 
lui Schnitzer cu excepţia numl'.irului de ferestre şi a altor cîtcva amănunte. 
Personajele au aceeaşi atitudine•, umbrn cade din acelaşi unghi şi, în genera l, 
i-,e aseamănă atît de mult încîL, a lăturală celei de a doua, par a fi create de 
aceeaşi mină. Autorul desenului nu ne este dezvăluit însă ar putea fi tot 
Gasper Doultats, cel care <'xecută gravura, de data aceasta în serviciul libra­
rului Verdussen din J\mberas (Anvers) care editează, în 1688, o lucrare în 
limba spaniolă: Breve y e:racla descripcion de Los reynos de I1 un gria Dalmacia 
y ·'larea, junlamenle /os printipados de Transilvania, Wa/laclria, Bulgaria 
elc. u destinată, probabil, \ărilor lati ne din Europa. 

Printre stampele care o ilustrează figureazi't ş i acest Minliu de care am 
amintit. Inscripţia NEMBTI este copia tă cu consecvenţă, fiind comună sub 
această formă tustrelelor imagini. 

„ Dreve y exacta dcscripcion de /O$ reynos de Jfu119ria, TJalmacia y Jl..forea juntamenle /os 
principados de Trarnilvania, \Vallacllia, 8Hlgaria etc . .. Amberes, Por Juan DalLista \'erdussco, 
\lercader de libros, y Gaspar Boullnt '• 1688. 

https://biblioteca-digitala.ro



În lucrarea lui Verd 11ssen este menţi onat şi oraş u l Satu Mare, fără a S<' 
publica şi o gravură despre el. O explicabilă ned umerire izvorăşte din faptul 
că în scurta descriere a localităţi i, cu evenimenlele islorice dintre anii 1564-
1582, este numită tot limpul un oraş mic, „pequena vill a"16, c11 toate că este 
arătat ca obiect şi teatru al luptelor pentru slăpînirea lui. 

Prin cele cîtcva stampe prczenlate aici ş i nerrproduse în document.ala 
lucrare a lui B. Burai, precum şi prin unele idenlificări făcute, am înce1cal 
o contribuţie la iconografia oraşului Satu ~lare urmînd a o corn pi<' ta în viitor, 
pe măsură cc în investigaţiile noastre vom găsi şi alte grav uri reproduse î11 
lipărilurile vechi. 

11 llrcve y 1.mc/<1 .•. , p. 12. 
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QUELQUES ESTAMPES MEDIEVALES 
REPRESENTANT LA CITE DE SATU-MARE 

Resume 

L'artiele communique sept estampes representant la cite de Satu Mare 
(Satmar, Zotmar, Sachmar) depistees dans des divers ouvrages europeens 
parus entre lcs annees 1665 et 1688. Appuye sur une large clocumentation, 
J'auteur fait des considerations onomastiques sur les anciennes denominations 
de la viile. En analysant les estampes, îl apporte quelques identifications 
topographiques et propose des recherches sur des nouveaux materiaux pour 
confirmer ou infirmer l'hypotbese controversee de l'cxistcnce d'une cite a 
Mintiu dans le voisinage de celle de Satu Mare. 

I 
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